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See the notice on TED website 86990-2014 - Competition
Poland-Warsaw: Notice boards
OJ S 52/2014 14/03/2014
Contract notice
Services

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Fundacja WWF Polska

: ul. Wiśniowa 38Postal address
: WarszawaTown

: 02-520Postal code
: PolandCountry

: Monika Łaskawska-WolszczakFor the attention of
 E-mail: mlaskawska@wwf.pl

: +48 795536009Telephone
: +48 226463672Fax

Internet address(es):
General address of the contracting authority: www.wwf.pl

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Other: Fundacja

Main activity
Environment

Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
Przetarg na wykonanie, transport, montaż i konserwację tablic informacyjno-edukacyjnych nt. 
ssaków, ptaków i siedlisk morskich.

Type of contract and place of performance or delivery
Services
NUTS code

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about framework agreement

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/86990-2014
mailto:mlaskawska@wwf.pl?subject=TED
http://www.wwf.pl
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II.1.5. Short description of the contract or purchase(s)
Projekt ma na celu ochronę ssaków bałtyckich oraz nadmorskich lęgów ptaków przed 
czynnikami antropogenicznymi, zalecenie odpowiednich środków zarządzania w rejonie ujścia 
Wisły i Mierzei Wiślanej oraz wzmocnienie populacji fok osobnikami urodzonymi i 
rehabilitowanymi przez Stację Morską Instytutu Oceanografii Uniwersytetu Gdańskiego w 
Helu. Przeprowadzone zostaną także badania behawioru tych fok wobec dzikich. 
Zastosowanie nadajników satelitarnych pozwoli na analizę wędrówek wprowadzanych 
osobników i ustalenia miejsc ich najczęstszego bytowania. Kontynuowane będzie 
prowadzenie bazy danych nt. ssaków i ptaków oraz ich siedlisk w oparciu o wyniki obserwacji 
polskiego wybrzeża. W ramach projektu zostaną opracowane i rozpowszechnione instrukcje 
dla społeczności w postaci tablic informacyjno-edukacyjnych i poradnika nt. ssaków, ptaków i 
siedlisk morskich. Kontynuowana będzie działalność patrolu terenowego obejmującego całe 
polskie wybrzeże Bałtyku. Stworzona zostanie siatka 200 wolontariuszy działających na rzecz 
ochrony siedlisk morskich. Zaplanowano szerokie rozpowszechnianie informacji o projekcie, 
zarówno wśród społeczeństwa (m.in. poprzez stronę internetową projektu), jak i środowisk 
fachowych.
Przedmiot niniejszego zamówienia składa się z trzech części. W każdej części należy 
przygotować inne tablice i w odmiennej liczbie. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert 
częściowych.
Część I – dotyczy 80 tablic.
Zakres zamówienia w części I obejmuje:
I.1. Wykonanie 80 tablic.
Tablice zostaną wykonane według następujących założeń:
1) Projekt graficzny tablicy dwustronnej zostanie dostarczony przez Zamawiającego;
2) Wnętrze tablicy: tablica PCV o grubości 10 mm z wydrukiem wielkoformatowym w pełnym 
kolorze o rozdzielczości 720 dpi, zabezpieczona laminatem UV, zapewniającym odporność na 
działanie promieni słonecznych (odporność na blaknięcie), dwustronna, o wymiarach: 
szerokość: 1 m, wysokość 0,7 m;
3) Obramowanie i konstrukcja stawna z drewna z certyfikatem FSC lub podobnym wg 
załączonego szkicu konstrukcji – szkic konstrukcji stanowi załącznik nr 3 do niniejszej IDW; 
estetyka konstrukcji powinna być spójna z estetyką tablic stawianych w ramach wcześniej 
realizowanego projektu – zdjęcia tablic stanowią załącznik nr 4 do niniejszej IDW.
4) Zastosowanie odpowiednich elementów mocujących i izolujących zapewniających 
niezbędną trwałość konstrukcji;
5) Użycie trwałych materiałów wysokiej jakości (zarówno w przypadku wnętrza PCV tablicy, 
jak i drewnianej konstrukcji) dzięki czemu zapewniona zostanie czytelność zdjęć i informacji, 
wysoki poziom estetyczny oraz trwałość tablic co najmniej w okresie 5 lat od zakończenia 
realizacji całości zlecenia (nie dotyczy siły wyższej, tj. zniszczeń tablic wywołanych aktami 
wandalizmu lub gwałtownymi zjawiskami pogodowymi, np. sztormami);
6) Konieczna akceptacja przez Zamawiającego wydruku próbnego wnętrza tablicy, 
wykonanego na materiale i wg wytycznych w niniejszym punkcie I.1., przez Zamawiającego 
przed produkcją tablic.
I.2. Transport i montaż wykonanych tablic.
Transport i montaż zostanie wykonany według następujących założeń:
1) W wyznaczonych 80 lokalizacjach przy wejściach na plaże na całej długości polskiego 
wybrzeża Bałtyku (dokładne miejsca zostaną wskazane przez Zamawiającego po zawarciu 
umowy);
2) Wykonanie fotodokumentacji (min. 2 zdjęcia, tj. zdjęcia obu stron tablicy, czyli od strony 
informacji o ssakach oraz informacji o ptakach) każdej zamontowanej tablicy, z opisem, której 
lokalizacji dotyczy dane zdjęcie;
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3) Zamawiający zobowiązuje się do uzyskania niezbędnych zgód i pozwoleń od zarządców 
terenów, na których mają stanąć tablice;
4) Zamawiający przekaże Wykonawcy skany w/w zgód i pozwoleń przed rozpoczęciem 
montażu tablic;
5) Wykonawca będzie zobowiązany skontaktować się z przedstawicielami zarządców terenów 
przed montażem tablic, jeśli taka prośba pojawiła się w piśmie z danego urzędu/ instytucji z 
pozwoleniem na montaż tablic. Kontakty przekaże Wykonawcy Zamawiający;
6) Zamawiający może wyznaczyć do pomocy w dokładnym zlokalizowaniu miejsc postawienia 
tablic działających lokalnie wolontariuszy/ lokalnych liderów Błękitnego Patrolu WWF. Kontakty 
do wolontariuszy/ lokalnych liderów przekaże Wykonawcy Zamawiający.
I.3. Konserwacja tablic.
Konserwacja polegać będzie na wymianie tablic zniszczonych wskutek działania siły wyższej, 
tj. zniszczeń tablic wywołanych aktami wandalizmu lub gwałtownymi zjawiskami pogodowymi, 
np. sztormami. Konserwacja dotyczy maksymalnie 30 sztuk tablic, w tym 20 sztuk całych tablic 
i 10 sztuk wnętrz tablic.
Wymiany będą się odbywać sukcesywnie w miarę potrzeb w terminach zgodnych z punktem I.
4. poniżej.
I.4. Termin.
Wykonanie, transport i montaż 80 tablic do dnia 31 maja 2014 r.
Termin na konserwację: zależnie od zniszczeń tablic w terminie 21 dni od daty zgłoszenia 
potrzeby wymiany tablicy przez Zamawiającego, do końca trwania projektu, tj. do 31 grudnia 
2014 r.
Część II – dotyczy 2 tablic informacyjnych o projekcie.
Zakres zamówienia w części II obejmuje projekt, wykonanie, transport i montaż 2 tablic 
informacyjnych o projekcie. Tablice są różne. Jedna jest tablicą informacyjną dla Programu 
Operacyjnego Infrastruktura i Środowisko, druga jest tablicą informacyjną dla NFOŚiGW. W 
szczególności ten zakres zamówienia obejmuje:
1) Przygotowanie projektu graficznego 2 tablic informacyjnych zgodnie z wytycznymi 
Zamawiającego. Konieczna ostateczna akceptacja projektów tablic przez Zamawiającego 
przed produkcją;
2) Wykonane tablic z materiałów trwałych (PCV o grubości 10 mm), tj. odpornych na warunki 
atmosferyczne, dzięki czemu zapewniona zostanie czytelność informacji oraz wysoki poziom 
estetyczny tablic;
3) Tablice z wydrukiem wielkoformatowym w pełnym kolorze o rozdzielczości 720 dpi, 
zabezpieczone laminatem UV, zapewniającym odporność na działanie promieni słonecznych 
(odporność na blaknięcie), jednostronne;
4) Trwały montaż tablic do budynku lub płotu w miejscu wyznaczonym przez partnera projektu 
na terenie Stacji Morskiej Instytutu Oceanografii Uniwersytetu Gdańskiego w Helu w terminie 
do 31 maja 2014 r.;
5) Tablica informacyjna dla:
a) Programu Operacyjnego Infrastruktura i Środowisko, charakteryzować się będzie 
dodatkowo:
— Maksymalne Wwymiary tablicy informacyjnej: 3 m (szerokość) x 2 m (wysokość). Wymiary 
mogą ulec zmniejszeniu.

— Przykładowe wzory tablic w formatach AI, CDR, GIF, JPEG, PNG są dostępne na 
stronie internetowej  w zakładce Zasady promocji.www.pois.gov.pl

b) NFOŚiGW , charakteryzować się będzie dodatkowo:
— Wymiary tablicy: 0,85 m x 1 m (pion lub poziom)
— Kolor tablicy - biały, kolor czcionki - czarny, rodzaj czcionki - Arial, kolorowe logotypy.
— Instrukcja ze wzorami tablic jest do pobrania na stronie:

http://www.pois.gov.pl
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http://www.nfosigw.gov.pl/srodki-krajowe/informacje-ogolne/instrukcja-oznakowania-
przedsiewziec/

Część III – dotyczy 2 tablic pamiątkowych o projekcie.
Zakres zamówienia w części III obejmuje projekt, wykonanie, transport i montaż 2 tablic 
pamiątkowych o projekcie. Tablice są różne. Jedna jest tablicą pamiątkową dla Programu 
Operacyjnego Infrastruktura i Środowisko, druga jest tablicą pamiątkową dla NFOŚiGW. W 
szczególności ten zakres zamówienia obejmuje:
1) Przygotowanie projektu graficznego 2 tablic pamiątkowych zgodnie z wytycznymi 
Zamawiającego. Konieczna ostateczna akceptacja projektów tablic przez Zamawiającego 
przed produkcją;
2) Wykonane tablic z materiałów trwałych (PCV o grubości 10 mm), tj. odpornych na warunki 
atmosferyczne, dzięki czemu zapewniona zostanie czytelność informacji oraz wysoki poziom 
estetyczny tablic co najmniej w okresie 5 lat od zakończenia realizacji całości zamówienia;
3) Tablice z wydrukiem wielkoformatowym w pełnym kolorze o rozdzielczości 720 dpi, 
zabezpieczone laminatem UV, zapewniającym odporność na działanie promieni słonecznych 
(odporność na blaknięcie), jednostronne;
4) Demontaż tablic informacyjnych o projekcie i trwały montaż tablic pamiątkowych do 
budynku lub płotu w miejscu wyznaczonym przez partnera projektu na terenie Stacji Morskiej 
Instytutu Oceanografii Uniwersytetu Gdańskiego w Helu w terminie od 15 do 31 grudnia 2014 
r.;
5) Tablica pamiątkowa dla:
a) Programu Operacyjnego Infrastruktura i Środowisko, charakteryzować się będzie 
dodatkowo:
— Wymiary tablicy pamiątkowej: 1 m (szerokość) x 0,7 m (wysokość).

— Przykładowe wzory tablic w formatach AI, CDR, GIF, JPEG, PNG są dostępne na 
stronie internetowej  w zakładce Zasady promocji.www.pois.gov.pl

b) NFOŚiGW, charakteryzować się będzie dodatkowo:
— Wymiary tablicy: 30 cm x 40 cm
— Kolor tablicy - biały, kolor czcionki - czarny, rodzaj czcionki - Arial, kolorowe logotypy.
— Instrukcja ze wzorami tablic pamiątkowych jest do pobrania na stronie:

http://www.nfosigw.gov.pl/srodki-krajowe/informacje-ogolne/instrukcja-oznakowania-
przedsiewziec/
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia znajduje się w Regulaminie przetargu 
dostępnym na stronie internetowej Zamawiającego - www.wwf.pl

CPV code(s)
30192170 Notice boards, , 30195000 Boards 45223800 Assembly and erection of 
prefabricated structures

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope

http://www.nfosigw.gov.pl/srodki-krajowe/informacje-ogolne/instrukcja-oznakowania-przedsiewziec/
http://www.nfosigw.gov.pl/srodki-krajowe/informacje-ogolne/instrukcja-oznakowania-przedsiewziec/
http://www.pois.gov.pl
http://www.nfosigw.gov.pl/srodki-krajowe/informacje-ogolne/instrukcja-oznakowania-przedsiewziec/
http://www.nfosigw.gov.pl/srodki-krajowe/informacje-ogolne/instrukcja-oznakowania-przedsiewziec/
http://www.wwf.pl
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II.3.

II.2.3.

II.2.2. Information about options

Information about renewals

Duration of the contract or time limit for completion
 31.3.2014.  31.12.2014Start Completion

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
nie dotyczy

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Zamawiający przewiduje udzielenie zaliczki.
Zamawiający przewiduje etapowe rozliczanie wynagrodzenia.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
1. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie niniejszego zamówienia powinni łącznie 
spełniać warunki udziału w postępowaniu, a dokumenty potwierdzające spełnianie tych 
warunków mogą dotyczyć tego z Wykonawców lub tych z Wykonawców, którzy w imieniu 
wszystkich wykazywać będą spełnianie tego warunku.
2. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie niniejszego zamówienia powinni 
ustanowić Pełnomocnika do reprezentowania ich w niniejszym postępowaniu albo 
reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia. Zaleca się aby 
Pełnomocnikiem był jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia.
3. Wszelka korespondencja prowadzona będzie wyłącznie z Pełnomocnikiem.
4. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o niniejsze zamówienie, których oferta zostanie 
uznana za najkorzystniejszą, przed podpisaniem umowy są zobowiązani przedstawić umowę 
regulującą współpracę tych Wykonawców, zawierającą w swojej treści co najmniej 
następujące postanowienia:
1) zapis o wspólnej i solidarnej odpowiedzialności w zakresie realizowanego zamówienia;
2) informację, że współpraca zawiązana zostaje na czas nie krótszy niż czas trwania umowy;
3) wskazanie Pełnomocnika i jego umocowanie dotyczące zaciągania zobowiązań, 
przyjmowania płatności od Zamawiającego i przyjmowania instrukcji na rzecz i w imieniu 
wszystkich Wykonawców razem i każdego z osobna;
4) role i zadania każdego z Wykonawców w wykonywaniu umowy;
5) w trakcie realizacji umowy skład i zasady organizacyjne nie mogą być zmienione bez 
uprzedniej zgody Zamawiającego.

Contract performance conditions
The performance of the contract is subject to particular conditions: no

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: O niniejsze zamówienie nie mogą się ubiegać 
Wykonawcy, w stosunku do których zachodzą następujące przesłanki:
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1) wyrządzili szkodę, nie wykonując zamówienia lub wykonując je nienależycie, lub zostali 
zobowiązani do zapłaty kary umownej, jeżeli szkoda ta lub obowiązek zapłaty kary umownej 
wynosiły nie mniej niż 5% wartości realizowanego zamówienia i zostały stwierdzone 
orzeczeniem sądu, które uprawomocniło się w okresie 3 lat przed wszczęciem postępowania;
2) otwarto ich likwidację lub ogłoszono ich upadłość, z wyjątkiem Wykonawców, którzy po 
ogłoszeniu upadłości zawarli układ zatwierdzony prawomocnym postanowieniem sądu, jeżeli 
układ nie przewiduje zaspokojenia wierzycieli przez likwidację majątku upadłego;
3) Zamawiający w stosunku do tych Wykonawców rozwiązał albo wypowiedział umowę albo 
odstąpił od umowy, z powodu okoliczności, za które wykonawca ponosi odpowiedzialność, 
jeżeli rozwiązanie albo wypowiedzenie umowy albo odstąpienie od niej nastąpiło w okresie 3 
lat przed wszczęciem niniejszego postępowania, a wartość niezrealizowanego zamówienia 
wyniosła co najmniej 5% wartości umowy;
4) zalegają z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub 
zdrowotne, z wyjątkiem przypadków gdy uzyskali oni przewidziane prawem zwolnienie, 
odroczenie, rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości wykonania 
decyzji właściwego organu;
5) są osobami fizycznymi, które prawomocnie skazano za przestępstwo popełnione w związku 
z postępowaniem o udzielenie zamówienia, przestępstwo przeciwko prawom osób 
wykonujących pracę zarobkową, przestępstwo przeciwko środowisku, przestępstwo 
przekupstwa, przestępstwo przeciwko obrotowi gospodarczemu lub inne przestępstwo 
popełnione w celu osiągnięcia korzyści majątkowych, a także za przestępstwo skarbowe lub 
przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie albo związku mających na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego;
6) są spółkami jawnymi, których wspólnika prawomocnie skazano za przestępstwo popełnione 
w związku z postępowaniem o udzielenie zamówienia, przestępstwo przeciwko prawom osób 
wykonujących pracę zarobkową, przestępstwo przeciwko środowisku, przestępstwo 
przekupstwa, przestępstwo przeciwko obrotowi gospodarczemu lub inne przestępstwo 
popełnione w celu osiągnięcia korzyści majątkowych, a także za przestępstwo skarbowe lub 
przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie albo związku mających na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego;
7) spółki partnerskie, których partnera lub członka zarządu prawomocnie skazano za 
przestępstwo popełnione w związku z postępowaniem o udzielenie zamówienia, przestępstwo 
przeciwko prawom osób wykonujących pracę zarobkową, przestępstwo przeciwko środowisku, 
przestępstwo przekupstwa, przestępstwo przeciwko obrotowi gospodarczemu lub inne 
przestępstwo popełnione w celu osiągnięcia korzyści majątkowych, a także za przestępstwo 
skarbowe lub przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie albo związku mających na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego;
8) spółki komandytowe oraz spółki komandytowo-akcyjne, których komplementariusza 
prawomocnie skazano za przestępstwo popełnione w związku z postępowaniem o udzielenie 
zamówienia, przestępstwo przeciwko prawom osób wykonujących pracę zarobkową, 
przestępstwo przeciwko środowisku, przestępstwo przekupstwa, przestępstwo przeciwko 
obrotowi gospodarczemu lub inne przestępstwo popełnione w celu osiągnięcia korzyści 
majątkowych, a także za przestępstwo skarbowe lub przestępstwo udziału w zorganizowanej 
grupie albo związku mających na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego;
9) osoby prawne, których urzędującego członka organu zarządzającego prawomocnie 
skazano za przestępstwo popełnione w związku z postępowaniem o udzielenie zamówienia, 
przestępstwo przeciwko prawom osób wykonujących pracę zarobkową, przestępstwo 
przeciwko środowisku, przestępstwo przekupstwa, przestępstwo przeciwko obrotowi 
gospodarczemu lub inne przestępstwo popełnione w celu osiągnięcia korzyści majątkowych, a 
także za przestępstwo skarbowe lub przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie albo 
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III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

III.2.3.

III.2.2.

związku mających na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego.
10) są osobami fizycznymi, które prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w 
art. 9 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. 
U. poz. 769) – przez okres 1 roku od dnia uprawomocnienia sie wyroku;
11) są spółką jawną, spółką partnerską, spółką komandytową, spółką
komandytowo-akcyjną lub osobą prawną, których odpowiednio wspólnika, partnera, członka 
zarządu, komplementariusza lub urzędującego członka organu zarządzającego prawomocnie 
skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 
r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew 
przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – przez okres 1 roku od dnia 
uprawomocnienia sie wyroku.
W celu potwierdzenia spełniania warunków Wykonawca składa oświadczenie o niepodleganiu 
wykluczeniu z postępowania z powodu zachodzenia przesłanek wskazanych powyżej. 
Oświadczenie zawarte jest w formularzu oferty.

Economic and financial ability

Technical and professional ability
List and brief description of conditions:
Wykonawcy ubiegający się o niniejsze zamówienie muszą posiadać następujące 
doświadczenie:
W okresie ostatnich 3 lat przed wszczęciem niniejszego przetargu, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy, to w tym okresie, wykonali co najmniej jedno zamówienie polegające 
na wykonaniu i montażu w terenie co najmniej 10 trwałych, drewnianych tablic informacyjnych, 
edukacyjnych lub reklamowych.
Minimum level(s) of standards possibly required:
Ocena spełniania wskazanego warunku będzie dokonana na podstawie złożonego przez 
Wykonawcę oświadczenia zawartego w formularzu ofertowym.
Wykonawcy zobowiązani są wskazać w formularzu oferty posiadane doświadczenie (zgodnie 
z postawionymi powyżej warunkami).
Wykonawca może polegać na wiedzy i doświadczeniu, potencjale technicznym, osobach 
zdolnych do wykonania zamówienia lub zdolnościach finansowych innych podmiotów, 
niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nim stosunków. Wykonawca w takiej 
sytuacji zobowiązany jest udowodnić zamawiającemu, iż będzie dysponował zasobami 
niezbędnymi do realizacji zamówienia, w szczególności przedstawiając w tym celu pisemne 
zobowiązanie tych podmiotów do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na okres 
korzystania z nich przy wykonywaniu zamówienia.

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession
Execution of the service is reserved to a particular profession: no

Information about staff responsible for the performance of the contract
Obligation to indicate the names and professional qualifications of the staff assigned to 
performing the contract: no

Section IV: Procedure
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IV.1. Type of procedure

Type of procedure
Open

Information about the limits on the number of candidates to be invited

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
Lowest price

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority
391/SM/01/14

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document
Time limit for receipt of requests for documents or for accessing documents: 26.3.2014 - 12:00
Payable documents: no

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
26.3.2014 - 12:00

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in days: 60 ( )from the date stated for receipt of tender

Conditions for opening of tenders
Date: 26.3.2014 - 12:15
Place:

Warszawa

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
yes
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Identification of the project: Zamówienie współfinansowane przez Unię Europejską ze środków 
Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego w ramach Programu Operacyjnego 
Infrastruktura i Środowisko, Projekt „Ochrona siedlisk ssaków i ptaków morskich” 
zarejestrowany w Krajowym Systemie Informatycznym pod numerem POIS.05.01.00-00-391
/12, w ramach działania 5.1 Priorytetu V POIiŚ. Zamówienie dofinansowane ze środków 
Narodowego Funduszu Ochrony Środowiska i Gospodarki Wodnej.

Additional information
Publikacja niniejszego ogłoszenia jest nie obowiązkowa - nie mają zastosowania przepisy 
ustawy z dnia 29 stycznia 2004 r. Prawo zamówień publicznych.

Postępowanie o udzielenie zamówienia prowadzone jest w trybie przetargu na podstawie 
przepisów Kodeksu cywilnego. Szczegółowe informacje zawarte są w Regulaminie 
przetargu zamieszczonym na stronie internetowej Zamawiającego ( ). W www.wwf.pl
związku z tym, iż wzór ogłoszenia w Dz.Urz.U.E. nie jest przystosowany do przetargów z k.
c. w przypadku jakichkolwiek wątpliwości decyduje treść Regulaminu.

Procedures for review

Review body

Review procedure

Service from which information about the review procedure may be obtained

Date of dispatch of this notice
12.3.2014

http://www.wwf.pl

